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Schaeffler Technologies Fritz-Drescher-StraBe 97421 Schweinfurt Packliste / Packing note
Magna PT S 'p. A. . 2 Nota di ricevimento/ Recelving Notes 3 cnuen“s‘.;?yni‘ 2{5 05,
V Dei Ciclamini 4 37721334
|-70026 MOD U G NO BA 6 Traspario / Frelght 7 Consegna f Delivery
4 Dala spedizions/
wvla/ Trasportatore! S e
E?e? franeof ::sr:%nalal Egg:’o Carrler 14.06.2019
Not Free
Trasporto/  Mezzo vostrof
Frelght Qther Vehicle Fattura/invoica
g g e (21,985
g_gﬁ,m“me" VAT reg.nc: Incoterms G 9 Data/Date
1001;@ IT04886850728 DAP Modugno
Al
ih ] Orm‘a'amﬁtn nJfPurchasa Order Ne, 10 Vostro fiferimenta/ 15 Altre Informazion’ 12 Nostro reparie/ 13 Tel, 14 Nr. destinatardo/ 16 Nr. d'ording/
Your Refsrance AddHional Data Qur Department Recelver No. Order No.
550003885501 413 PJSFAH-PLLS 24466 188921
Sipos Fruzsina
19 Cedice destinazlone! 20 23/24 Paso fotale/Tatal Welght
Shipping Coda Flash Euraope C?mbH Porko X Lordy 733.8 KG
Trasporto speciale / Dedicato Free
Porlo Neto/Net 614,7 KG
assegnatal
21 Imballaggle/ 22 Speclfica di o Fégsnesﬂnazicna
Packing 48 x KLT 4314, 3 x 0000SON Hestinazlone/ Resahing Location \89 z 3 gg 7 2-
22546359 14248
25
e S0oR1,28870
Shipping
Address
27 AL 26 Articalo clients / Descrizione socuantt/  mimer  ConsegnalDelivery
Recelver Part No. Descopdon f Part No./ Pack Quantity Qta Unltaria Handling Urut
001 9000112873 F-604633 .RTR1-H84#S 2.880 pz 3772133410
Cuscinetto a rulli conici
083465731-4350-10
st
3 ﬁ@ e 918519
%E'\" & ¢ MERC 918520
@@Kﬁ g h210Y 20 918521
WHS et 0 g
Qrding d'acquisto n. / Purchase Order No, Loko / Baich Quanuti / Cuantity Ursprungs&nd / C?l‘mh'qraﬁ!%rlgm
550003885501 0034268807 2.880PZ Un\:%eﬂa e “Na @
Quaﬁnﬁ S5 B '
1ipo A o 3 0\
Packing List e dimensioni @mmﬁ?_ é
Confo““\
No Packing Peso Peso Dimensioni Desc@&%}on f,—J Kanban No.
No. netto lordo imbangggi \
1 918519 2049 KG 2446 KG 800x 600x 130 MM 0000SON
Articolo 083465731-4350-10 F-604633.RTR1-H844S Quantita: 960 PZ
2 918520 2048 KG 2446KG 800x 600x 130 MM 0000SON
Articolo 083465731-4350-10 F-604633.RTR1-HB4#S Quantita: 960 PZ
3 818521 2049KG 2446KG 800x 600x 130 MM Q000SON
Articolo 083465731-4350-10 F-604633.RTR1-HB84#S Quantita: 960 PZ

Gestione imballaggi a rendere

48 P-14-C4314-1 SLC BL-VDA-400X300X147-PP KLT 4314
) P-38-A0806 Lid SW-5G-812X612X53-PP-RG 0000SON
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Schaeffler Technologies Fritz-Drescher-SiraBe 97421 Schweinfurt

SCHAEFFLER

Consegna n.
Delivery Note No.
Packliste / Packing note

Magna PT S.p.A.
V Dei Ciclamini 4
[-70026 MODUGNQ BA

d Consegna NrJ
Delivary Note No.

4 Data spedizione/
Shipping Date

37721334

14.06.2019

Qualora nelle posizioni non siano riportate altre indicazioni, i prodotti non sono
soggettl ad alcun obbligo di sutorizzazione secondo il diritto dell’Unione Europea o

degli Stati Uniti.

Pagina 2/2

Schaeffler Technologies AG & Co. KG, industriastasse 1-3, 91074 Harzogenaurach, Phone +48 9132 82-0, Fax +48 9132 82-4850,
www.schasflier.de/an, Registared Seat: Herzopenaurach, Commercial Reglster: AG Firth HRA 10129, VAT rag, no DE 291 635 025

General Partner: Schaefiler AG, Registered Seat: Herzogenaurach, Commerclal Repistar; AG Filith HRB 14738 Board of Managing Dlrectors: Kiaus Rosenfeld (CEQ),

Prof. Dr. Peter Gutzmer {Deputy GEQ), Distmar Helnrich, Andreas Schick, Carlnna Schittenhelm, Cr. Stefan Spindler, Michael S5ding, Matthlas Zink
Bank: Commerzbank Nurembarg, BLZ 760 810 40, Account 121046400, 8IC DRES DE FF 760, IBAN DEJE 7608 D040 0121 0464 00



prévue par le contrat type. Teartes contestations relévent de la compétence exclusive da Trbupal de Commerce

nt 3u *donneur d'odre”

Que nous agissions e tant que Yransporiely oy eommissionnalte d¢ tranypart, natre responsabilté cn cas g perte o avade strvenus aux marthandises ou en eas e

_ _#™exemplaire destiné ou destinataire final

% Copy for the finaf cansignee
4. Kopie fiir den Empfanger
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Donneur d'ordre ~ Forwarding agent - Spediteur
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Raison Sociale/
Name {Firma

Adresse -Address

FLp SH

NTVA - VAT - LSt-tdNr

RCS - Co.Reg - HRB

AgenceBrach namefName Agentur
Tei

Natianal I:J Internationa!

FLASH

1990563260

we carry trust

= K 0 ZFE
A eg)E]

Flash Order
Date [ Datum

&

EXPEDITEUR - DEPARTURE - VERSENDER

DESTINATAIRE FINAL - FINAL CONSIGNEE - EMPFANGER

Gericht i das im Feld *Spediteur” benannte Unternehmen.

im Falle von Verlust oder Beschidig

ist

g i e i

tsporbibilly ln case of lost o damage on the merchandise or in case of Bate delivery, I Nmited o the amount of comy

foreseen by the contract type. All objections are entirely the competence af the commerdal court from which the head ol

Raisonsodalc—Namt-ﬁma'.ch WE-; A{ :FU RT A 5.

Date et heure d'arrivée - Arrival Date and Time- Ankunftszeit und Datum:

Date et heare de départ - Departure Date and Time - Abfahrtszeit und Datum :
Arlrﬁs: de pnsc en charge de fa marchandise - Pick Up Address -
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{W/e (r7

holadresse E ;;;; ; ;Z
AT AL Ta Ol A

-Mr

naisonsodale~N3me-ﬁnna-}“f'4 LHHd PISp A4

Date et heure d'amivée - Amival Date and Time at Belivery - Ankunfszeit und Datum <

Date et heure de départ - Departure Date-apd Time at Defivery - Abfar,trmutqndl}alum
Mdes-Zuseladese : VL EE. EAEr T «é‘?!#(fl i
LI LA e N s 442#?1 Fop)d &

jﬁf T?' o ;‘\ﬁft\\c(f"r{"‘uli'{; ;L;‘g!v‘z \\‘ “,
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£2358
"éé.% % £ 7 HoAng na o
=,¥~§ é. /ur p ﬂr)[’;\uu r_—'-J IE —5???5:
E L?:ﬁ 551 Réserves eventuelles - Reservations and observaticns - Bemetkungen: Réserves éventuelles - Reservations and obszmuWwaB%r]m@le s )
rigvi- | + su,..on. [EWPFS '?l‘jﬂgliﬁfﬁﬁ
¥esiEs
e OEIES
e 222l NOM DU SIGNATAIRE - NAME OF THE SENDER - NAME ES UNTERZEICHNER s - au NOM DU SIGNATAIRE - NAME OF THE CONSIGNEE - RAME DE IJNTERZEICHNER?
S3iEad Coines ‘
H52 5o P o] (98] T
F3EB25| SIaNATURE DE LEXPEDITEUR: CoKG SIGNATURE: 1 GIU 2019
e )] | SIGNATURE OF THE SENDER: AG|& L0 A UNTERSCHRIFT DES EMPFANGERS:
P UNTERSCHRIFT DES VERSENDERS : e rg-Schifer=shs e-b . . g
Q m PR U A T T R N R B Y T
=, - . i _— . = i Marchandises Dangeretises/ Danderpus Gpods{ Gefahrgut |, o, o
Quantité] | Conditionnemen Valume Poids{ | Description/Beschreibun Prix du Transport International / o ! ¥ i
2 D Quantity/ | tfPackaging/ {todxH) Weight/ 4 ® 1| international Transport Charge / CCMRD gﬁ,@rﬁ% %ﬁ%‘“@(ﬂ & ﬁ Ita
= "_ Anzahi Verpackung Abmessungen | Gewicht Internationaler Transportpreis Nein 3% uNn. B
A e . Classe, Class, Klasse ... i
= E I':a“mm' Pnzx‘ !ChargelF;clls 4. Groupe Emballage, Packagmg Gratp, Transportverpackung . .
O Frals Accesoires] Additional Fees{Zuit2liche Transport sous temp. dirfgée/ Temp controlled transport/
[+ ] g — e Gebdhren Temperaturgefilhrte Transporte
fy = Aok 1. 74 3 4. Non Qui: Température:..,
> “!1 Ta P Dralts de douanefCustom Buties| Zolfgehihren EI No Yes: Temperature:..,
@ S ."H”} 4= i Nein Ja: Temperatur:...
— Lu 3 Autres Fais/ Other Charges/Sonstige Gebithren Doc. Annexes/Annexed Boc./ belgefiigten Unterlagen.. .
=
= O
-
g
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1=
— I._.
G
% " Rupture de Ch
=2 5 1* Transporteur [ 1st Succesive Carrier f 1. Transporteur Tmﬁﬂﬂ?;‘;feﬁifﬁ‘;?;,‘}ag 2° Transporteur [ 2nd Succesive Carrier f 2. Transporteur T,ml;g,p:m: IU,;;%?,LQ
[ 1°—2" 2~
i 7 7 WHERE/WO AMHERE/WO
=8 mashcote: LA S H [ Koo 2 | MM Flash Code:
E;E ¥2 | Raison Socid| " DatefDatum: Raison Sociale/ DatefBatum:
2 1 E‘% Name JFirm S’c BESTCAR EXI‘EDHIU ~ 2 d'Arrivé du 1Transp. Name [ Firma: d'Arrivé du 2°Transp,
88 BB Bor @ sany o a4 Y F Arrival of st Camiee «erfonsfaer Aarival of 2ad Carrier «oofooof s
:3.. s g Adresse-Tel \' - -I y:- LN 2 wis =03 Ackunfc 1. Trensporteur (h G0 Adresse-Telf Ankuntt Z.Traﬂspnneur OOk DI:I
5 ‘§ g | Adress-Tel: v 2 ’ DatefDatum: Adress-Tel: Date/Datum:
% 5 5& [ d'Arrivé du 24Fransp, hoifin dArm]-é du S'Tran?p. £,
45 4E SirenfRegistration number/ (2 | ; - 7| Asival of 25t Corvier »=-f.- SirenfRegistration number/ Aurival of 3ed Carrler ooefss-
z . ® ;: Amtliches Kennzeichen: @ 3 (P Z A €| ants2 Tavsporer (1] hOD Amtliches Kennzeichen: Anknte3. Trassportesr I3
ar n
£ g% Date/Datum: B . Date/Datum:
E3 Z¥ | Réserves/Ohservations/ de Depart du ZTransp. Réserves/Cbservations/ de Depart du 3"Transp.
EE 23 | Bemerkungen: + | Depestureoizaitatice voofoxsfo-. | Bemerkungen: Departure of 3 Carer v« L e o] cve
g= gl g / Ablht 3 Tansperterr OO0 00O Bobsbit . Transportesr — [JCTH O]
Sy Ei . ) ”
E = %g é Signaturel”nterschﬁft: A _} 1] ,} Clbservatiuns] Slgnature]Unterschrlft: Observations!
_;g ggg e Pty B n e e - Wy . Bemerkungen: Bemerkungen:
g £S5 -
E'E %g 3* Transporteur [ 3rd Succesive Carrier [ 3, Transparteur Tmﬁ,‘;g?:::;:ﬂ‘;;ﬁ;ag 4* Transporteur / 4th Succesive Carrier / 4. Transporteur i
ol "g '.E e Bheed? Complemer&;aire_s
=k 2 EZ Remarl
85 2 2 } Flash Code: AAHERERO — | Flash Code: Bemerkungen
£ £if . .
E gﬁ Raison Socialef DatefDatum: Raisan Secialef
2¥8 | Name [Firma: o'Arrivé du 3 Trmnsp. Name /Firma:
~ BES Arrival of 3rd Caerier «a-v0d.e
EOEEZ Ankunft 3, Transportesr CIThCIC]
S B £2 | Adresse-Telf RUML, Hansparieur Adresse-Telf
& ZEGC| Adress-Tel: Date/Datum: Adress-Tel:
Zﬁ“ﬁ i i E d'Arrivé di 4"Transp.
-tzﬁﬁ‘; 3 | SirenfRegistration numberf Arlval f 4th Cartler ~o~fevl -, Siren/Registration number/
; g‘géﬁg Amtliches Kennzeichen: rtunft & Tersporeur I CIC] Amtliches Kennzeichen:
£E3 5‘3 Date/Datum:
E5 2535 | Réserves/Observations/ de Depart du 4Transp. Réserves/Observations/
8 52 §5 Bemerkungen: Departure of 4th Carsier ~- e e -1 Bemerkungen:
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A= I




